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ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

«СГ.02 Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

 

1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы:  

Учебная дисциплина «СГ.02 Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

является обязательной частью социально-гуманитарного цикла ОПОП-П в соответствии с 

ФГОС СПО по специальности 31.02.01 Лечебное дело. 

Особое значение дисциплина имеет при формировании и развитии ОК 02, ОК 04, ОК 05, 

ОК 09. 

1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины: 

В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения  

и знания 

Код  

ПК, ОК 

Умения Знания 

ОК 02 ОК 04 

ОК 05 ОК 09 

ПК 2.13.1., 3.2., 

3.4., 4.4. 

 

 

Уметь: 

строить простые высказывания 

о себе и о своей 

профессиональной 

деятельности; 

взаимодействовать в 

коллективе, принимать 

участие в диалогах на общие и 

профессиональные темы; 

применять различные формы и 

виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии; 

понимать общий смысл четко 

произнесенных высказываний 

на общие и базовые 

профессиональные темы; 

понимать тексты на базовые 

профессиональные темы; 

составлять простые связные 

сообщения на общие или 

интересующие 

профессиональные темы; 

общаться (устно и письменно) 

на иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы; 

переводить иностранные 

тексты профессиональной 

направленности (со словарем); 

самостоятельно 

совершенствовать устную и 

письменную речь, пополнять 

словарный запас 

Знать: 

лексический и грамматический 

минимум, относящийся к 

описанию предметов, средств и 

процессов профессиональной 

деятельности; 

лексический и грамматический 

минимум, необходимый для 

чтения и перевода текстов 

профессиональной 

направленности (со словарем); 

общеупотребительные глаголы 

(общая и профессиональная 

лексика); 

правила чтения текстов 

профессиональной 

направленности; 

правила построения простых и 

сложных предложений на 

профессиональные темы; 

правила речевого этикета и 

социокультурные нормы общения 

на иностранном языке; 

формы и виды устной и 

письменной коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном и межкультурном 

взаимодействии 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

Вид учебной работы Объем в часах 

Объем образовательной программы учебной дисциплины 170 

в т.ч. в форме практической подготовки 170 

в т. ч.: 

практические занятия  168 

Самостоятельная работа - 

Промежуточная аттестация (дифференцированный зачет) 2 
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2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины  

Наименование 

разделов и тем 

Содержание учебного материала и формы организации 

деятельности обучающихся 

Объем, акад. ч. / 

в том числе  

в форме 

практической 

подготовки, 

акад. ч. 

Коды 

компетенций и 

личностных 

результатов, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы 

1 2 3 4 

Раздел 1. Вводный курс 8/8  

Тема 1.1. 

Современный 

иностранный язык 

Содержание учебного материала 4 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

 

В том числе практических и лабораторных занятий 4 

Практическое занятие № 1 Самостоятельное чтение и перевод (со 

словарем) текстов по теме, ответы на вопросы по тексту 

Практическое занятие № 2. Составление монолога по теме 

«Иностранный язык как средство международного общения в 

современном мире». Обсуждение в виде дискуссии  

4 

Тема 1.2. Страны 

изучаемого языка 

 

Содержание учебного материала  4 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые  

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. 

 

В том числе практических и лабораторных занятий 4 
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Практическое занятие № 3. Самостоятельное чтение и перевод (со 

словарем) текстов по теме «Великобритания», ответы на вопросы по 

тексту. 

 Практическое занятие № 4 Самостоятельное чтение и перевод (со 

словарем) текстов по теме «США», ответы на вопросы по тексту. 

4 

 

 

Раздел 2. Общепрофессиональный курс 154/154  

Тема 2.1. Моя  

будущая 

профессия 

Содержание учебного материала  4 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые  

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

В том числе практических и лабораторных занятий 4 

Практическое занятие № 5. Самостоятельное чтение и перевод (со 

словарем) текстов по теме, ответы на вопросы по тексту 

Практическое занятие № 6 Подготовка и пересказ монолога «Моя 

будущая профессия». 

4 

Тема 2.2. 

Медицинское 

образование в 

России и за 

рубежом 

Содержание учебного материала 6 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

В том числе практических занятий 6 

Практическое занятие № 7 Самостоятельное чтение и перевод (со 

словарем) текста по теме «Медицинское образование в России», ответы 

на вопросы по тексту.  

Практическое занятие № 8 Самостоятельное чтение и перевод (со 

словарем) текста по теме. «Медицинское образование за рубежом», 

ответы на вопросы по тексту.  

Практическое занятие №9 Составление рассказа на тему «Сходства и 

различия медицинского образования в России и за рубежом» и 

обсуждение в виде дискуссии 

6 

Тема 2.3. Содержание учебного материала  6  
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Этические аспекты 

работы 

медицинских 

специалистов 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. 

 

 

 

 

 

ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

В том числе практических занятий 
6 

Практическое занятие № 10 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

медицинской этике, ответы на вопросы  

Практическое занятие № 11Чтение и перевод (со словарем) текста 

«Клятва Гиппократа», ответы на вопросы к тексту. Подготовка диалога 

по теме  

Практическое занятие №12 Ролевая игра «Посвящение в профессию». 

6 

Тема 2.4. 

Анатомическое 

строение тела 

человека. 

Внутренние 

органы тела. 

 

 

 

 

 

 

Содержание учебного материала 4 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

 обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

В том числе практических занятий 4 

Практическое занятие № 13. Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

теме «Части тела», ответы на вопросы по тексту. Просмотр видеоролика 

по теме. 

Практическое занятие № 14 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

теме «Внутренние органы тела», ответы на вопросы по тексту. Просмотр 

видеоролика по теме. 

4 

 

Тема 2.5. 

Скелет.  

Мышцы и ткани в 

организме 

человека.   

 

Содержание учебного материала 4 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

 обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

 

 

 

В том числе практических занятий             4 
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Практическое занятие № 15 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

теме «Скелет» и ответы на вопросы Просмотр видеоролика по теме. 

Практическое занятие № 16 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

теме «Мышцы и ткани» и ответы на вопросы Просмотр видеоролика по 

теме. 

 

4 

 

Тема 2.6. Строение 

кровеносной и 

сердечно-

сосудистой 

системы 

Содержание учебного материала 6 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. 

 

В том числе практических занятий 6 

Практическое занятие № 17. Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Кровь и её элементы», ответы на вопросы  

Практическое занятие № 18 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Строение сердца» ответы на вопросы по тексту 

Практическое занятие № 19 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Сердечно-сосудистая система. Составление устного высказывания 

о сердечно-сосудистой системе. Просмотр видеоролика по теме. 

6 

Тема 2.7. 

Строение 

дыхательной 

системы 

Содержание учебного материала 4 ОК 02 ОК 04 

ОК 05ОК 09 

ПК 2.1, 3.1., 3.2., 

3.4., 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

В том числе практических занятий 4 

Практическое занятие № 20. Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Дыхательная система» Просмотр видеоролика по теме. 

Практическое занятие №21 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Лёгкие и их строение». Ответы на вопросы по тексту Просмотр 

видеоролика по теме. 

4 

Тема 2.8. Содержание учебного материала  4 
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Строение 

пищеварительной 

системы 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. 

 

ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

В том числе практических занятий 4 

Практическое занятие № 22. Чтение и перевод (со словарем) текстов 

по теме «Пищеварительная система», ответы на вопросы по текстам 

Просмотр видеоролика по теме. 

 Практическое занятие № 23 Чтение и перевод (со словарем) текстов 

по теме «Органы пищеварительной системы», ответы на вопросы по 

текстам Просмотр видеоролика по теме. 

4 

 

Тема 2.9. 

Строение 

выделительной 

системы 

Содержание учебного материала  4 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

 обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

В том числе практических занятий 4 

Практическое занятие № 24 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Выделительная система», ответы на вопросы по тексту  

Практическое занятие № 25 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Органы выделительной системы», ответы на вопросы по тексту.  

4 

 

Тема 2.10. 

Строение нервной 

системы 

 

 

 

 

 

 

 

Содержание учебного материала 4 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

 

Введение новых лексических единиц по теме Сердечно-сосудистая 

система.  занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

 

В том числе практических занятий 4 

Практическое занятие № 26. Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

теме» «Нервная система», ответы на вопросы. 

Практическое занятие №27 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

теме «Головной мозг. Функции полушарий», ответы на вопросы. 

4 

 

Тема 2.11.  Содержание учебного материала 4  
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Органы чувств Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. 

 

 

 

 

 

 

ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 В том числе практических занятий 4 

Практическое занятие № 28 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

теме» «Органы чувств человека», ответы на вопросы. Просмотр 

видеоролика по теме 

Практическое занятие №29 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

теме» «Строение органов чувств человека», ответы на вопросы. 

Просмотр видеоролика по теме. 

              4 

Тема 2.12. 

Основы личной 

гигиены 

Содержание учебного материала              4 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. 

 

 

В том числе практических занятий 4 

Практическое занятие № 30 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме, ответы на вопросы по тексту. Просмотр видеоролика по теме.  

Практическое занятие № 31 Составление монологического 

высказывания и диалогов по теме 

4 

Тема 2. 13 

Оказание первой 

помощи 

Содержание учебного материала 12 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

 обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

 

В том числе практических занятий 12 

Практическое занятие № 32 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

темам «Ушиб». «Кровотечение», ответы на вопросы по тексту. Просмотр 

видеоролика по теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

12 
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Практическое занятие № 33 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

темам «Обморок.». «Шок», ответы на вопросы по тексту. Просмотр 

видеоролика по теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

Практическое занятие № 34 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Раны», ответы на вопросы по тексту Просмотр видеоролика по 

теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

Практическое занятие № 35 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Переломы», ответы на вопросы по тексту Просмотр видеоролика 

по теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

Практическое занятие № 36 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Отравления», ответы на вопросы по тексту Просмотр видеоролика 

по теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

Практическое занятие № 37 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Ожоги», ответы на вопросы по тексту Просмотр видеоролика по 

теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

Тема 2.12. 

Система 

здравоохранения в 

России и за 

рубежом 

 

Содержание учебного материала 6 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

 обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

В том числе практических занятий 6 

Практическое занятие № 38. Чтение и перевод (со словарем) текстов 

по теме. «Система здравоохранения в России» Ответы на вопросы в 

форме дискуссии. Просмотр видеоролика по теме. 

 Практическое занятие № 39. Чтение и перевод (со словарем) текстов 

по теме. «Система здравоохранения в англоязычных странах» Ответы на 

вопросы в форме дискуссии. Просмотр видеоролика по теме. 

Практическое занятие № 40. Составление рассказа на тему «Сходства 

и различия медицинского обслуживания в России и за рубежом» и 

обсуждение в виде дискуссии. 

6 

Тема 2.13. Содержание учебного материала 6 
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В больнице Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. 

 

ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

В том числе практических занятий 6 

Практическое занятие № 41 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

теме. «Названия специальностей медицинского персонала и их 

обязанности» Ответы на вопросы в форме дискуссии. Просмотр 

видеоролика по теме 

Практическое занятие № 42 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

теме. «Больничная служба. Отделения стационара и их функции» 

Ответы на вопросы в форме дискуссии. Просмотр видеоролика по теме 

Практическое занятие № 43 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

теме. «Больничная палата» Аудирование монологической и 

диалогической речи по теме. Составление монологического 

высказывания 

6 

Тема 2.14. 

Обязанности 

среднего 

медицинского 

персонала в  

поликлинике 

Содержание учебного материала 4 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

В том числе практических занятий 4 

Практическое занятие № 44 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Поликлиника», ответы на вопросы по тексту.  

Практическое занятие № 45 Составление монологического 

высказывания и диалогов по теме. 

4 

Тема 2.15. 

Работа с 

медицинской 

документацией 

Содержание учебного материала 4 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. 

 

В том числе практических занятий 4 

Практическое занятие № 46. Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «История болезни».  
4 
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Практическое занятие № 47 Заполнение медицинской карты. 

Тема 2.16. 

Визит к врачу  

Содержание учебного материала 6 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые  

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 
 

В том числе практических занятий 6 

Практическое занятие № 48 Чтение и перевод (со словарем) текста и 

диалогов по теме, ответы на вопросы. 

Практическое занятие № 49 Чтение и перевод (со словарем) текстов 

«Осмотр пациента».  «Общие симптомы» 

Практическое занятие № 50 Ролевая игра «На приеме у врача» 

6 

Тема 2.17. Работа 

станции скорой 

помощи. Роль 

фельдшера. 

Содержание учебного материала 4 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые  

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

 

В том числе практических занятий 4 

Практическое занятие № 51. Чтение и перевод (со словарем) текста и 

диалогов по теме «Работа станции скорой помощи» ответы на вопросы 

Практическое занятие № 52 Составление монологического 

высказывания о роли фельдшера на станции скорой помощи 

4 

Тема 2.18. 

Основные 

предметы ухода за 

больными и 

основные 

медицинские 

инструменты. 

Техника инъекций 

 

 

Содержание учебного материала 6 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые  

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

В том числе практических занятий 6 

Практическое занятие № 53 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

теме. «Основные предметы ухода за больными» Ответы на вопросы в 

форме дискуссии. Просмотр видеоролика по теме 

 

6 
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Практическое занятие № 54 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

теме. «Основные медицинские инструменты. Ответы на вопросы 

Практическое занятие № 55 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

теме. «Техника инъекций» Ответы на вопросы 

 

 

 

 

 

Тема 2. 19.  

Питание. 

Диетотерапия 

Сбалансированное 

питание. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Содержание учебного материала 8 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений, 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

В том числе практических занятий 8 

Практическое занятие №56 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Диета, рациональное питание», ответы на вопросы по тексту 

Просмотр видеоролика по теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

Практическое занятие № 57 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Витамины и минералы» ответы на вопросы по тексту Просмотр 

видеоролика по теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

Практическое занятие № 58 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Диеты при различных заболеваниях», ответы на вопросы по 

тексту Составление высказываний («рекомендации по правильному 

питанию пациенту, страдающему определённым заболеванием) 

Практическое занятие № 59 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Заболевания, вызванные неправильным питанием», ответы на 

вопросы по тексту Просмотр видеоролика по теме. Обсуждение, ответы 

на вопросы 

8 

Тема 2.20 Болезни Содержание учебного материала 20  
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Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений, 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

 

ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

В том числе практических занятий 20 

Практическое занятие № 60 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

темам «Понятие болезни». «Виды заболеваний», ответы на вопросы  

Практическое занятие № 61 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

темам «Основные инфекционные заболевания», ответы на вопросы по 

тексту. Просмотр видеоролика по теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

Практическое занятие № 62 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Грипп», ответы на вопросы по тексту Просмотр видеоролика по 

теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

Практическое занятие № 63 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Пневмония», ответы на вопросы по тексту Просмотр видеоролика 

по теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

Практическое занятие №64Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Туберкулёз», ответы на вопросы по тексту  

Практическое занятие № 65 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Аппендицит.», ответы на вопросы по тексту Просмотр 

видеоролика по теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

Практическое занятие № 66 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

темам «Основные детские заболевания», ответы на вопросы.  

Практическое занятие № 67 Чтение и перевод (со словарем) текстов по 

темам «Болезни сердечно – сосудистой системы.», ответы на вопросы по 

тексту. Просмотр видеоролика по теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

20 
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Практическое занятие № 68 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Гастрит», ответы на вопросы по тексту  

Практическое занятие № 69 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Рак», ответы на вопросы по тексту 

 

Тема2.21 

Лекарственные 

средства 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Содержание учебного материала 6 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений, 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

В том числе практических занятий 6 

Практическое занятие № 70 Чтение и перевод (со словарем) текстов 

по темам «Лекарственные формы.», ответы на вопросы по тексту. 

Просмотр презентации по теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

Практическое занятие № 71 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Назначение и способ применения лекарственных препаратов.», 

ответы на вопросы по тексту  

Практическое занятие № 72 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Фармакологические эффекты и побочные действия 

лекарственных препаратов.», ответы на вопросы по тексту Составление 

высказываний («рекомендации пациенту по правильному приёму 

препарата) 

 

6 

 

Содержание учебного материала 6 
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Тема 2.22 

Основные методы 

лабораторных и 

инструментальных 

исследований  

 

 

  

 

 

 

 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений, 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 В том числе практических занятий 6 

Практическое занятие № 73 Чтение и перевод (со словарем) текстов 

по темам «Исследования крови», ответы на вопросы по тексту. 

Просмотр видеоролика по теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

Практическое занятие № 74 Чтение и перевод (со словарем) текстов 

по теме «Рентгенологические и ультразвуковые исследования», ответы 

на вопросы по тексту  

Практическое занятие № 75 Чтение и перевод (со словарем) текстов 

по темам «Эндоскопические исследования.», «Компьютерная 

томография», ответы на вопросы  

 

 

6 

Тема 2.23 

Проблемы 

современного 

человечества в 

сфере охраны 

здоровья 

Содержание учебного материала 10 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений, 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

В том числе практических занятий 10 
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Практическое занятие №76 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Курение и его воздействие на организм человека.», ответы на 

вопросы по тексту Просмотр видеоролика по теме. Обсуждение, ответы 

на вопросы 

Практическое занятие № 77 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Наркомания и ее воздействие на организм человека.» ответы на 

вопросы по тексту Просмотр видеоролика по теме. Обсуждение, ответы 

на вопросы 

Практическое занятие № 78 Чтение и перевод (со словарем) текста по 

теме «Алкоголизм и его воздействие на организм.», ответы на вопросы 

Практическое занятие № 79-80 Чтение и перевод (со словарем) текста 

по теме «СПИД», ответы на вопросы по тексту Просмотр видеоролика 

по теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

 

10 

ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Тема 2.24 

Современная 

медицина. 

Важнейшие 

открытия и 

изобретения 

Содержание учебного материала 8 ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Введение новых лексических единиц по теме занятия. Фразы, речевые 

обороты и выражения. Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений, 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

 

В том числе практических занятий 8 
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 Практическое занятие № 81-82 Чтение и перевод (со словарем) текста 

по теме «Медицина 21 века», ответы на вопросы по тексту Просмотр 

видеоролика по теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

Практическое занятие № 83-84 Заслушивание сообщений 

обучающихся о выдающихся представителях современной медицины. 

Просмотр видеоролика по теме. Обсуждение, ответы на вопросы 

 

8 

ОК 02., ОК 04., 

ОК 05., ОК 09., 

ПК 2.1, ПК 3.1., 

ПК 3.2., ПК 3.4., 

ПК 4.4. 

 

Промежуточная 

аттестация 

 2  

всего  170  
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

Для реализации программы учебной дисциплины должны быть предусмотрены 

следующие специальные помещения 

Кабинет «Иностранного языка», оснащенный в соответствии с п. 6.1.2.1 образовательной 

программы по специальности 31.02.01 Лечебное дело 

Оборудование: функциональная мебель для обеспечения посадочных мест по количеству 

обучающихся. 

функциональная мебель для оборудования рабочего места преподавателя. 

Специальное оборудование: шкафы для учебной литературы 

Технические средства: 

компьютер с лицензионным программным обеспечением; 

оборудование для отображения видео и графической информации и ее коллективного   

просмотра: телевизор, МФУ, аудиоколонки  

3.2. Информационное обеспечение реализации программы: 

 

Для реализации программы библиотечный фонд образовательной организации должен 

иметь печатные и/или электронные образовательные и информационные ресурсы для 

использования в образовательном процессе. При формировании библиотечного фонда 

образовательной организацией выбирается не менее одного издания из перечисленных 

ниже печатных изданий и (или) электронных изданий в качестве основного, при этом 

список может быть дополнен новыми изданиями. 

 
Козырева, Л.Г. Английский язык для медицинских колледжей и училищ /Л.Г. Козырева, 

Т.В. Шадская. – Ростов н/Д: Феникс, 2022. – 329 с. 

Карпова, Т.А. English for Colleges=Английский язык для колледжей: учебное пособие / 

Карпова Т.А. — Москва: КноРус, 2022. — 281 с. 

 

3.2.2. Основные электронные издания 

Аитов, В. Ф.  Английский язык (А1-В1+): учебное пособие для среднего 

профессионального образования / В. Ф. Аитов, В. М. Аитова, С. В. Кади. — 13-е изд., 

испр. и доп. — Москва: Издательство Юрайт, 2021. — 234 с. — (Профессиональное 

образование). — ISBN 978-5-534-08943-1. — Текст: электронный // Образовательная 

платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/448454 

Краснопёрова, Ю. В. Теоретическая грамматика английского языка : учебно-методическое 

пособие для СПО / Ю. В. Краснопёрова. — Саратов : Профобразование, 2021. — 75 c. — 

ISBN 978-5-4488-0334-5. — Текст : электронный // Электронный ресурс цифровой 

образовательной среды СПО PROFобразование : [сайт]. — URL: 

https://profspo.ru/books/86151 

Кузнецова, Т. С. Английский язык. Устная речь. Практикум : учебное пособие для СПО / 

Т. С. Кузнецова. — 2-е изд. — Саратов, Екатеринбург : Профобразование, Уральский 

федеральный университет, 2021. — 267 c. — ISBN 978-5-4488-0457-1, 978-5-7996-2846-8. 

— Текст : электронный // Электронный ресурс цифровой образовательной среды СПО 

PROFобразование : [сайт]. — URL: https://profspo.ru/books/87787 

3.2.1. Основные печатные издания 
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Куряева, Р.И. Английский язык. Лексико-грамматическое пособие в 2 ч. Часть 1: учебное 

пособие для среднего профессионального образования / Р.И. Куряева. – 6-е изд., испр. и 

доп. – Москва: Издательство Юрайт, 2021 – 264 с. – (Профессиональное образование). – 

ISBN 978-5-534-09890-7. – Режим доступа: www.urait.ru/book/angliyskiy-yazyk-leksiko-

grammaticheskoe-posobie-v-2-ch-chast-1-437048 

Куряева, Р.И. Английский язык. Лексико-грамматическое пособие в 2 ч. Часть 2: учебное 

пособие для среднего профессионального образования / Р.И. Куряева. – 6-е изд., испр. и 

доп. – Москва: Издательство Юрайт, 2021. – 254 с. – (Профессиональное образование). – 

ISBN 978-5-534-09927-0. – Режим доступа: www.urait.ru/book/angliyskiy-yazyk-leksiko-

grammaticheskoe-posobie-v-2-ch-chast-2-437049 

Полубиченко, Л.В. Английский язык для колледжей: учебное пособие для среднего 

профессионального образования / А.С. Изволенская, Е.Э. Кожарская; под редакцией Л.В. 

Полубиченко. – Москва: Издательство Юрайт, 2022. – 184 с. – (Профессиональное 

образование). – ISBN 978-5-534-09287-5. – Режим доступа: www.urait.ru/book/angliyskiy-

yazyk-dlya-kolledzhey-a2-b2-427572 

Попаз, М. С. Английский язык для студентов медицинских колледжей: учебно-

методическое пособие для спо / М. С. Попаз. — 2-е изд., испр. и доп. — Санкт-Петербург: 

Лань, 2022. — 80 с. — ISBN 978-5-8114-5165-4. — Текст: электронный // Лань: 

электронно-библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/156387 

Золина, Н. А. Английский язык для студентов медицинских колледжей: учебник для спо / 

Н. А. Золина. — 2-е изд., стер. — Санкт-Петербург: Лань, 2022. — 380 с. — ISBN 978-5-

8114-9183-4. — Текст: электронный // Лань: электронно-библиотечная система. — URL: 

https://e.lanbook.com/book/187797 

Игнатушенко, В. П. Английский язык. Тематический словарь медицинских терминов: 

учебное пособие для спо / В. П. Игнатушенко. — 2-е изд., стер. — Санкт-Петербург: Лань, 

2021. — 76 с. — ISBN 978-5-8114-7967-2. — Текст: электронный // Лань: электронно-

библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/169814 

3.2.3. Дополнительные источники 

1. Англо-русский медицинский словарь [Электронный ресурс] / Под ред. И.Ю. 

Марковиной, Э.Г. Улумбекова - Москва: ГЭОТАР-Медиа, 2020. [Электронный ресурс]. 

URL: - http://www.medcollegelib.ru/book/ISBN9785970424735.html 

2. Сайт для изучения английского языка [Электронный ресурс]. URL: 

www.studyenglish.ru 

3. Бесплатный сайт с диалогами и упражнениями на медицинский английский 

[Электронный ресурс]. URL: www.englishmed.com 

4. Сайт для людей, изучающих медицинский английский язык [Электронный ресурс]. 

URL: http://azenglish.ru/meditsinskiy-angliyskiy/ 

5. Диалоги на медицинские темы [Электронный ресурс]. URL: 

http://esl.about.com/lr/english_for_medical_purposes/290866/1 / 
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                 4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ   

УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Результаты обучения Критерии оценки Методы оценки 

Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины 

Знать: 

лексический и 

грамматический минимум, 

относящийся к описанию 

предметов, средств и 

процессов 

профессиональной 

деятельности; 

лексический и 

грамматический минимум, 

необходимый для чтения и 

перевода текстов 

профессиональной 

направленности (со 

словарем); 

общеупотребительные 

глаголы (общая и 

профессиональная лексика); 

правила чтения текстов 

профессиональной 

направленности; 

правила построения 

простых и сложных 

предложений на 

профессиональные темы; 

правила речевого этикета и 

социокультурные нормы 

общения на иностранном 

языке; 

формы и виды устной и 

письменной коммуникации 

на иностранном языке при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии 

 

 

 

 

 

 

 

 

владеет лексическим и 

грамматическим 

минимумом, 

относящимся к описанию 

предметов, средств и 

процессов 

профессиональной 

деятельности; 

владеет лексическим и 

грамматическим 

минимумом, 

необходимым для чтения 

и перевода текстов 

профессиональной 

направленности (со 

словарем); 

демонстрирует знания 

при употреблении 

глаголов (общая и 

профессиональная 

лексика); 

демонстрирует знания 

правил чтения текстов 

профессиональной 

направленности; 

демонстрирует 

способность построения 

простых и сложных 

предложений на 

профессиональные темы; 

демонстрирует знания 

правил речевого этикета и 

социокультурных норм 

общения на иностранном 

языке; 

демонстрирует знания 

форм и видов устной и 

письменной 

коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии 

Письменный и Устный 

опрос. Тестирование. 

Дискуссия.  

Выполнение упражнений. 

Составление диалогов. 

Участие в диалогах, 

ролевых играх. 

Практические задания по 

работе с информацией, 

документами, 

профессиональной 

литературой 

Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины 
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Уметь: 

строить простые 

высказывания о себе и о 

своей профессиональной 

деятельности; 

взаимодействовать в 

коллективе, принимать 

участие в диалогах на 

общие и профессиональные 

темы; 

применять различные 

формы и виды устной и 

письменной коммуникации 

на иностранном языке при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии; 

понимать общий смысл 

четко произнесенных 

высказываний на общие и 

базовые профессиональные 

темы; 

понимать тексты на базовые 

профессиональные темы; 

составлять простые связные 

сообщения на общие или 

интересующие 

профессиональные темы; 

общаться (устно и 

письменно) на иностранном 

языке на профессиональные 

и повседневные темы; 

переводить иностранные 

тексты профессионально 

направленности (со 

словарем); 

самостоятельно 

совершенствовать устную и 

письменную речь, 

пополнять словарный запас 

строит простые 

высказывания о себе и о 

своей профессиональной 

деятельности; 

взаимодействует в 

коллективе, принимает 

участие в диалогах на 

общие и 

профессиональные темы; 

применяет различные 

формы и виды устной и 

письменной 

коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии; 

понимает общий смысл 

четко  

произнесенных 

высказываний на общие и 

базовые 

профессиональные темы; 

понимает тексты на 

базовые 

профессиональные темы; 

составляет простые 

связные сообщения на 

общие или интересующие 

профессиональные темы; 

общается (устно и 

письменно) на 

иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы; 

переводит иностранные 

тексты профессионально 

направленности (со 

словарем); 

совершенствует устную и 

письменную речь,  

пополняет словарный 

запас 

Дискуссия. Выполнение 

упражнений. Составление 

диалогов. 

Участие в диалогах, 

ролевых играх. 

Практические задания по 

работе с информацией, 

документами, 

профессиональной 

литературой 

 

 


